
  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

  

Ai Páls CHILE 
country/pays 
  

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 
  

  

2. Ha sido firmado por RICARDO FEDERICO VALDERRAMA LATHROP 

has been signed by / 

e 6té signé par 

3, Quien actúa en calidad de | CONSERVADOR TITULAR DE BIENES RAICES Y COMERCIO 

acling in the capacity of / TITULAR 

agissant en qualté de 

4, Revestido del sello - timbre] CONSERVADOR DE BIENES RAICES Y COMERCIO RICARDO 

bears the seal - stamp of / VALDERRAMA LATHROP 
estrevétu du scóau - imbre de 

Certificado / Certified / Attesté 

5, En Santiago 6. El día | 27-03-2019 

aya tha /le 

  

  

  

    
  

7. Por Karla de los Angeles Feres Torreblanca 

dy /par 

8. Bajo el número EAC735068 
N"/ sous N* 

9, Sello - Timbre 
seal - stamp / sceau - timbre 

    
  

10. Firma 
signature 

          
  

Esta apostilla cerifica Unicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el firmante del documento haya actuado y, en su caso, la Identidad del sello o 

timbre del que el documento público esté revestido. La apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

Este documento ha sido firmado electrónicamente conforme a la Ley. N* 19,799, sobra Documentos Electrónicos, Firma Electrónica y Servicios de Certificación de 

dicha Firma; y a la Ley N* 20.711, que implementa en Chile la Convención de La Hayá que Suprime Exigencia de Legalización de Documentos Públicos 

Extranjeros. 
  

This apostille only centiies the signature'of the person who has signed the públic document, and, where appropriate, the identity of Ihe seal or stamp which the 
public document bears. This apostille does not certify he content of ha document for which it was issued, 
This document has been signed electronically according to Law N* 19,799, about Electronic Documents, Electronic Signature and Genification Services of that 

Signature; and to Law N* 20.711, which implements in Chile the Convention of The Hague Abolishing Ine Requirement-of Legalisation for Foreign Public 
Documents. 

  

Cette apostille atteste uniquement la véracité de la signature, lá qualité en laquelle la signataire de Facte a agi et, le cas écnéant, Nidentité du sceau ou tímbre dónt 

cet acte public est revétu. Cette apostille ne centfie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émisa. 

Le présent document est muni d'une signature électronique conformément á la lol n*19799 relative aux actes électroniques, á ta signature électronique et aux 

services de certification de signature électronique, ainsi qu'á la loi n*20711 portant applicallon au Chili de la Convention de La Haye qui supprime l'obligation de 

légalisation des actos publics Strangers. 

  

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO 

Tipo de documento / Type of document / Type de document; OTROS DOCUMENTOS NOTARIALES 

Titular / Holder/ Titulaire: SIN INDIVIDUALIZAR 

Número de páginas: 1 Folio/serie/otro; SIN IDENTIFICACIÓN 
number of pages / quantité de pages serio /olher 

folio / séric / autre 

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 
La autenticidad de esta apostilla puede ser verificada en: 

To vonly tha isauanco of ls apostllo, seu; 
Cotto apostile peut dtro vénfiég'A Padrisso suranto: Número Apostilla [ EAC735088 ] 

ió a https://consulta.apostilla.gob.cl 

Código de verificación: | ID 8A39BE09 
Vorification codo / Codo de vérfication 

  

  

       



  

CONSERVADOR DE COMERCIO 

VALPARAISO 

CERTIFICADO DE VIGENCIA DE LA SOCIEDAD 

0) 

  

  

== 
== 
= 
== 
== 
== 
== Folio Nro 3974.- Carátula Nro 9372835.- 

Certifico que al margen de la inscripción del Registro de Comercio de 

modificación de la sociedad anónima cerrada DIFARMA S.A,, por la cual trasladó 

su domicilio de Santiago a Valparaíso, inscrita a fojas doscientos cuarenta y dos 

vuelta -242v- número doscientos diecisiete -217- del año dos mil cinco -2005-, no 

existe anotación alguna que diga relación con su disolución o terminación. 
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Valparaíso, 14 de marzo de 2019.- 

A.E.S. 
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E Conservador de Bienes Raices de Valparaíso, 14 Marzo de 2019 
KS Emito con firma electrónica avanzada (ley NO19.799, de 2002) 'AA de 

¡13/10/2006 de la Excma. Corte Suprema.- 
A Certificado Nro 1209739.- Verifique validez en www.fojas.cl .- 

 


